
 

Manual de Usuario 

Purificador de agua 

Marca: CUCKOO 

Modelos: CK-MS021WK 

Consumo: 5 W 

Tensión: 120 V~ 

Frecuencia: 60 Hz 

Lea cuidadosamente este 
instructivo antes de 
ocupar su producto por 
primera vez 



 



Advertencias para uso seguro 

•Este símbolo indica una situación potencialmente peligrosa  bajo 

circunstancias especiales. 

•Por favor lea los detalles cuidadosamente y siga las instrucciones 

para evitar situaciones de peligro  

•El uso de este símbolo  indica acciones  que están prohibidas  

Situación  potencialmente 

peligrosa que puede causar 

lesiones graves o la muerte su no 

se evita 

 

Situación potencialmente peligrosa  

que puede causar lesiones leves si 

no se evita 

  

•el uso de este símbolo  indica acciones instruidas . 

Por favor, cumplir con las " Advertencias para un uso seguro ' para garantizar un uso seguro y a

decuado del producto y evitar accidentes y situaciones peligrosas.  
La sección de  " Advertencias para un uso seguro ' consta de " Advertencia " y “elementos de 

Atención ", que se define como sigue: 

No doble, ate ni tire del ca

ble de alimentación a la 

 fuerza. 
 

•Esto podría causar una descarga  

eléctrica o incendio debido a un  

corto circuito. 

Por favor, compruebe el cable de alime

ntación con frecuencia. 
 

Limpie cualquier sustancia extraña 

en el enchufe de alimentación con 

un paño seco. 

 • Puede causar una descarga 

 eléctrica o fuego.  

Por favor, compruebe el enchufe  

de alimentación con frecuencia 

 

. 

Advertencias (Prohibiciones ) 

 

Por favor use el producto solo con  

Una toma de corriente exclusiva 

para 120V con al menos una  

calificación de 10A  y conexión a  

tierra. No enchufe varios  

dispositivos en la misma toma de  

corriente al mismo tiempo. 
•Si hay varios dispositivos conectados  

en la misma fuente de poder de salida  o si la 

 energía del enchufe del Producto se utiliza para otros dispositivos,    

 puede provocar que sobrecaliente, un incendio o una descarga     

 eléctrica. Por favor compruebe la toma de corriente con regularidad. 

Si hay humedad o una sustancia extraña en la Fuente de poder,  

limpie el elemento de salida antes de conectar para su uso. 

•Utilice un cable de extensión de al menos 10A 

 Deje de usar el producto 

 si el cable de alimentación 

 o el enchufe estén  

 dañados o si la toma de  

 corriente es inestable, y  

 ponerse en contacto con  

 nuestro centro de atención al 

 cliente 
 •Si el  cable de alimentación se pela o se pica durante su uso  

 debido a la negligencia, puede provocar una descarga  eléctri

ca o un incendio. Por lo tanto, por favor compruebe el estado 

 del cable de alimentación, enchufe de energía y potencia de  

salida con frecuencia. 

•Para evitar situaciones peligrosas derivadas de los daños del 

cable o el enchufe de alimentación, póngase en contacto con 

el fabricante, distribuidor o técnico certificado para su  

reemplazo. 

•Se aconseja de manera imperativa que las partes dañadas  

seanreparadas en un centro de servicio autorizado. 

• Podría causar una descarga eléctrica o lesiones 
 

Acerca de la fuente de alimentación 

Advertencia 

 

Precaución 

 



Advertencias para un uso seguro 

 
Acerca de la fuente de alimentación 

c
o
.k

r 

Por favor, desconecte el 

producto antes de la 

inspección, reparación o 

sustitución de sus partes 

•Existe el riesgo de  

mal funcionamiento o una  

descarga eléctrica. Por  

favor, compruebe el cable  

de alimentación y el cable de alimentación con frecuencia. 

En caso de un largo periodo 

de inactividad prolongada,  

desconecte el enchufe y  

mantenga a salvo,  después 

cierre la válvula de s 

uministro de agua y vacíe el 

agua al interior del tanque 

•Puede causar una descarga  

eléctrica o un incendio. Por favor, 

 compruebe el cable de alimentación con  

frecuencia. 

•Por favor verifique los “detalles a comprobar antes de  

usar” de este dispositivo 

Asegúrese de que el cable de 

alimentación no está bajo un 

objeto pesado o cerca de 

objetos afilados. Tenga 

especial cuidado para 

asegurarse de que no está 

dañado por su mascota. 

• Si no lo hace, puede causar un daño  

en el cable, lo que lleva a una descarga  

eléctrica o un incendio. Por favor, compruebe el 

cable de alimentación con frecuencia. 

Si el agua entra en el 

área de alimentación, 

desenchufe el producto 

y sequelo 

completamente antes 

de su uso. 

• Puede causar una descarga 

 eléctrica o un incendio.  

Por favor, compruebe el cable de  

alimentación frecuencia. 

En caso de fugas de agua 

o limpieza, desconecte 

el dispositivo por 

primera vez. 

•Existe un riesgo de  
descarga eléctrica o  
mal funcionamiento.  
Por favor compruebe el enchufe  
y el cable alimentador constantemente 

Al enchufar o sacar  el  

enchufe de alimentación,  

primero quite la humedad  

en las manos y luego 

 coloque saque el enchufe  

de alimentación  

•Retirar el enchufe de alimentación con las  

manos mojadas puede causar una descarga eléctrica 

.•Retirar el cable de alimentación por la fuerza excesiva puede dañar el cable 

de alimentación, provocando un cortocircuito o una descarga eléctrica. 

Warnings (Prohibitions) 

 

Al desconectar el  

producto, asegúrese 

de sostener el enchufa 

y no el cable. 
 

Si se forza el cordón 
de alimentación se puede 
producir una descarga 
eléctrica o un incendio. Por  
favor, compruebe el cable de 
alimentación con frecuencia. 

 

Utilice voltaje de  
corriente alterna de  
120V solamente. 
•Puede causar una descarga  

eléctrica o un incendio 

•El producto no funcionara 

 correctamente 

•Use solamente 120V AC. 

(Pregunte a la empresa de energía eléctrica   

para impulsar el voltaje a 220, y utilizar después el 

 refuerzo de la tensión.) 

•Por favor compruebe el enchufe y el cable alimentador  

constantemente. 

http://www.cuckoo.co.kr/


Precauciones para un uso seguro 

Mientras este en uso del 

producto, no se desprenda 

el tubo en la parte 

posterior. 
 

•Esto puede causar fugas 

 de agua y el mal 

 funcionamiento del producto. 

Por favor, evite usar  agua de 

dispensación para llenar una pecera o 

un acuario. 
•El agua purificada puede no ser adecuado 

para la cría de peces. Ellos podrían morir en 

función de las circunstancias. 

    Precaucion (Prohibiciones) 

 

No limpie el producto 

 con benceno o  

solvente. 
•Puede causar un  

daño al producto. 

No mueva el dispositivo 

durante su 

funcionamiento. 
•No mueva o agite el producto 

 cuando está encendido. Se 

 puede hacer que el tubo que 

 conecta se separare, dando lugar 

a un mal funcionamiento o a una 

 fuga de agua del producto.     

Si se deja inactivo  

durante mucho tiempo, 

 por favor asegúrese de  

que el agua se 

 distribuye durante unos  

10 minutos antes de 

 usarla 

Nosotros recomendamos que  

elimine cualquier resto de agua dentro de los 

tubos o filtros de aprox. 10 minutos antes de 

volver a usarlo por si se deja inactivo durante 

mucho tiempo. 

Precauciones (Instructiones) 

 

Asegúrese de que la tapa del 

depósito en el interior  

del dispositivo y la  

cubierta superior del  

dispositivo estén  

cerrados por completo 

 antes de su uso.   

• Es también para mantener  

los insectos y los materiales extraños de 

distancia. 

Vuelva a colocar el fil

tro de acuerdo con el 

ciclo de sustitución.  

• Si no lo hace, puede 
provocar un mal 
funcionamiento del filtro o 
mal olor. 

• Consulte la página 22 para 
el ciclo de sustitución del 
filtro. 

No debe utilizar filtros que no sean de la 

marca “Cuckoo” Purificador de agua.  
• Si no es así, puede provocar un mal funcionamiento d

el filtro, un gusto anormal de agua, fugas de agua, y un 

mal funcionamiento del producto.    

Si no ha utilizado el grifo externo durante mucho 

tiempo, puede ser que  este contaminado. 

Cuando su reutilización, se iniciará la 

dispensación después de drenar el agua 

restante de aproximadamente uno a dos 

minutos. 



Control Panel                  

                                          

                                             NONSTOP  

                             

                                                           ESTERILIZACIÓN 

Partes / Accesorios 

Accesorios 

Manual de usuario  tarjeta de servicio 

 

※ El producto real puede diferir de la imagen mostrada. 

Válvula externa (Opcional) 

< frente > < Atras > 

Panel 

deControl  

Grifo 

Cable de  

Alimentación 
Bandeja de 

goteo 

Entrada de Agua  

Salida Externa 

Tapa de filtros 
Reemplazable 

Cubierta de la bandeja 

PARA SERVIR PANEL DE BLOQUEO 

 
1 Botón dispensador- Para servir agua manualmente 

2 Botón de servir- Para dispensar cantidades sencillas 

3 Botón «Non Stop»- Para servir continuamente 

4 Botón de bloqueo  - Para bloquear botones de panel por seguridad 

(presionar por dos segundos) 

5  Botón de esterilización-Para esterilizar el grifo después de colocar 

la taza de para esterilizar  

BOTON 

DISPENSADOR 



Circuito de filtración/Sistema de filtración 

 

 
Circuito de filtración 

Sistema de Filtración 

※ El filtro es un componente crítico para un sistema de filtración de agua. 

※ El uso de un filtro que no sea Cuckoo o incluso un filtro no autorizado por un largo tiempo puede 

resultar en el rendimiento del filtro disminuida 

Paso1 Paso 2 Paso 3 

※ El producto real puede diferir de la imagen mostrada. 

Paso Nombre del filtro Beneficios de filtro 

Paso 1 Filtro de Sedimento Elimina el oxido y partículas 

flotantes 

Paso 2 Filtro Natural «Plus» Se elimina el cloro restante, materias orgánicas y 

olores. Es antibiótico y contiene minerales. 

Paso 3 Nano Filtro «Positivo Plus» Se elimina partículas diminutas, los gérmenes 

(pseudomonas aeruginosa, bacilo de colon, 

Staphylococcus aureus), virus (norovirus) y 

metales pesados (plomo, hierro, cromo, aluminio). 

Filtro 
de 

sedi
ment
os 

Filtro 
Natu
ral 

Plus 

Filtro 
Nano 
Plus 

Positivo 



Como instalar su producto 

 
Como instalar su producto 

12 

Válvula externa (Opcional) 

❷ Entrada de agua 

❶ 
Closed 

❸ 
Open 

❶ Conecte la válvula de suministro de agua a la tubería de agua fría. 

※Precaución 

•Por favor asegúrese de que la válvula está cerrada antes de conectarlo. 

•Por favor asegúrese de conectar la válvula la tubería de agua fría. La conexión de la 

válvula a la tubería de agua caliente puede causar daños en el filtro o averiar el 

producto  

❷ Inserte el tubo de suministro de agua en la entrada de agua en la parte posterior. 

※Precaución 

•Por favor asegúrese de que el tubo está correctamente conectado a la entrada. 

(Empuje con firmeza hasta que escuche un sonido de clic.) 

•Conectar el tubo externo cuando se instale la válvula externa (opcional). 

❸ Abra la válvula de suministro de agua 

❹ Por favor asegúrese de que la placa (tapa del filtro) se ensambla correctamente. 

5.- Una vez contemplada la instalación, compruebe si alguno de los siguientes 

artículos tiene fuga : 

 

 

 

•La Válvula externa (tubo exterior) 

.Entrada de agua 

•Accesorios de filtros 

❻ Enchufe el purificador. 

※ Por favor asegúrese de llenar 

el tanque con agua del grifo. 

No utilice otras fuentes de 

agua, como el agua 

subterránea. 

Tubería de agua fría 

 Válvula de suministro ❹ Tapa del filtro 

❺  

 
Cable de alimentación 
 

Tubo de suministro de agua tubo externo 



Detalles para revisar antes de usar 

Precaución 

Cuando no se utiliza el producto durante un largo tiempo, cierre la válvula de 
suministro de agua y desenchufe. Este producto está destinado 
exclusivamente a 120V~  60Hz. Por favor asegúrese de conectarlo a una 
toma adecuada 

Detalles para comprobar antes de uso 

 
1   Abra la válvula de suministro de agua del grifo. 
▶ Abrir el grifo primero para comprobar si el agua es 

suministrada de forma adecuada. Después de eso 

abra la válvula de suministro de agua 

 
 

2   Enchufe el dispositivo . 

▶ Este producto está destinado exclusivamente a 

120 V~  60 Hz. Por favor asegúrese de conectarlo 

a una toma adecuada. 

▶ comprobar si existe alguna desconexión de agua 

antes de enchufar. 

3   Si ha permanecido inactivo durante 
mucho tiempo o está recién 
instalado, por favor dejar escurrir 
durante unos 10 minutos 

4 Vaciar la bandeja sobre una base regular. 



Como se Usa 

 
TIP 

< Modo de espera >                     < Servir solo modo de espera >            <Non- Stop modo de espera> 

※ Modo de espera: El purificador de agua está conectado y listo para ser utilizado. El indicador se ilumina de dispensación 

※ Servir modo de espera: el botón de formato individual se pulsa en el modo de espera. El indicador de la pantalla Servir se ilumina y el indicador 

de dispensación comienza a parpadear. 

※ Non-Stop modo espera :el botón Non-Stop se presiona en el modo de espera. El indicador Non-Stop se ilumina y el indicador de dispensación 

comienza a parpadear. 

 

 En modo de Descarga 
▶ El agua filtrada se dispensará de forma manual. 

▶ Presione el botón de distribución en el modo de espera 

 para dispensar el agua 

☞ El agua se suministrará sólo después de pulsar el botón de  

dispensado. 

☞Si pulsa el botón de distribución durante más de 30 segundos, se detendra la distribución de agua. 

Retire el dedo del botón y vuelva a pulsarlo para conseguir agua. 

2   

 Modo servir individual (la cantidad de agua varia  

con la presión de agua.) 

▶ La cantidad de porciones individuales se dispensara 

▶ Pulse el botón individual servir para entrar en el  

modo. A continuación, pulse para dispensar el agua 

☞ Si se deja inactivo durante más de 7 segundos en este modo,  

se volverá al Modo de espera. 

☞ Al pulsar cualquiera de los botones en este modo se 

interrumpe la distribución del agua. 

☞ La cantidad predeterminada es de unos 150 cc. Consulte la 

página 15 sobre cómo ajustar la cantidad 

Modo Non-Stop (la cantidad suministrada varía con la presión del agua 
▶ El agua se dispensa de forma continua. 

▶ Pulse el botón Non-Stop para entrar en el modo. A continuación, pulse el 

botón de dispensación para dispensar agua. 

☞ Si se deja inactivo durante más de 7 segundos en este Modo, se volverá al Modo de espera. 

☞ Al pulsar cualquiera de los botones en este modo se interrumpe la distribución del agua. 

☞ El tiempo predeterminado es de 1 minuto. Consulte la p.16 sobre 

cómo establecer el tiempo de dosificación. 

4   Bloqueo del panel 
▶ Se utiliza para bloquear los botones para evitar que toquen los botones 

durante la limpieza o los niños 

▶ Pulse el botón de bloqueo durante 2 segundos en el Modo de espera para 

bloquear el dispositivo. 
▶ Presione el botón de nuevo durante 2 segundos para liberar el bloqueo. 



Como utilizar/ Cómo establecer la cantidad de la porción 

5   Esterilización del grifo  
▶ Es para esterilizar el grifo. 

▶ Colocar la copa de esterilización en el Modo de espera 

del grifo de esterilización (esterilización indicador parpadeará) 

, y presione  el botón del grifo  de esterilización durante 2 segundos  

☞ Si la Copa de esterilización no está colocado firmemente, el purificador de agua 

puede fallar para identificar la Copa.  

☞ Cuando la Copa se separa en el modo de grifo de la esterilización, el producto entrará en el Modo de espera.  

▶ Tras la esterilización, la luz del grifo comienza a 

parpadear de color rojo (esterilización) o azul (de limpieza). 

☞ Todas las teclas excepto el grifo de esterilización se desactiva durante este proceso 

☞ No separe la Copa durante la esterilización. 

☞La alarma suena y el agua puede ser dispensada durante 30 segundos cuando la separación se produce. (cuando se 

presentan los síntomas descritos  anteriormente consulte la pág.. 23 

 

▶ Después de completar la esterilización, el dispositivo entra en el Modo de espera grifo de 

esterilización y su indicador comienza a parpadear. 

☞ Se separa la Copa después de terminar la esterilización. 

▶ Si desea cancelar el proceso de esterilización, por favor presione el botón del grifo de 

esterilización. (Al presionar el botón, la operación será cancelada después de 50 segundos 

de dispensar el agua de limpieza.) 

Cómo establecer sola porción Cantidad 
❶ Presione la tecla de servir individual durante 10 segundos en el Modo de espera para fijar la cantidad por 

la sola porción. 

❷ Dependiendo de la cantidad seleccionada, uno o más de los siguientes indicadores se iluminará: una 

sola porción, Non-Stop, bloqueo del panel y Grifo de esterilización. (La cantidad predeterminada es de 

aproximadamente 150 cc.) 

❸ Seleccione su cantidad deseada (aproximadamente 130cc - 190cc) pulsando el botón de distribución. 

Seleccione su cantidad deseada y presione el botón de formato individual. 
Si pulsa otros botones que la dispensación o el saque los individuales, que será cancelado y el producto volverá al 

Modo de espera. 

☞ Si no pulsa ningún botón durante 20 segundos en la configuración, ésta se cancelará y el producto 

volverá al Modo de espera. 

Paso  Sola Porción 

Cantidad  

Pantalla 

1 Aprox. 130 cc El indicador se ilumina una sola porción. 

2 Aprox. 150 cc (Defectot) El formato individual y los indicadores Non-Stop se iluminan. 

3 Aprox. 170 cc El formato individual, sin parar y bloqueo del panel de indicadores se 

iluminan. 

4 Aprox. 190cc El servicio, sin escalas, bloqueo del panel y Grifo Esterilización 

indicadores individuales se iluminan. 



          Cómo ajustar la hora para no detener el suministro /                                                     

.                 Cómo establecer grifo iluminación 

Como ajustar la hora para no detener el suministro 

❶ No presione el botón de parada durante 10 segundos en el Modo de espera para establecer 

el tiempo de dispensación sin parar. 

❷ Dependiendo de la hora seleccionada, uno o más de los siguientes indicadores se iluminará: 

una sola porción, Non-Stop, bloqueo del panel y Grifo de esterilización. (El tiempo predeterminado es 

de unos 60 segundos.) 

❸ Presione el botón de distribución para seleccionar el valor de tiempo deseado (entre 50 y 80 

segundos). 

❹ Seleccione el tiempo deseado y pulse el botón Non- Stop 

☞Si pulsa otros botones que la dispensación o el non-stop una vez, se cancelará y el producto volverá al Modo de 

espera. 

☞ Si no pulsa ningún botón durante 20 segundos en la configuración, ésta se cancelará y el producto volverá al Modo 

de espera.. 

Cómo establecer grifo iluminación 

 
❶ Presione la sola porción y el botón de Non- Stop simultáneamente durante 10 

segundos en el Modo de espera para acceder a la configuración  

❷ En función del tipo de acceso, los indicadores que iluminan una sola porción la 

parada, bloqueo de panel y el grifo de esterilización. (el ajuste predeterminado en ON) 

❸ Presione el botón de distribución para seleccionar el estado deseado. 

❹ Seleccione el estado deseado y pulse el botón de bloqueo del panel. 
☞ Si pulsa otros botones que la dispensación o las bloqueo del panel, que será cancelado y el producto volverá al Modo de 

espera. 

☞ Si no pulsa ningún botón durante 20 segundos en la configuración, ésta se cancelará y el producto volverá al Modo de 

espera. 

Paso  Tiempo Seleccionado  Pantalla 

1 50 seconds El indicador se ilumina una sola fase. 

2 60 seconds (Por 

falla) 

El formato individual y los indicadores Non-Stop se iluminan. 

3 70 seconds Servidor individual, sin escalas e indicadores de bloqueo 

4 80 seconds Servidor individual, sin parar, bloqueo e indicadores de panel de 

grifo de esterilización se iluminan. 

Paso  Grifo de iluminación Pantalla 

1 On (por falla) El formato  individual, Non- Stop, bloqueo de panel, grifo de la 

esterilización y la luz indicadora de la llave (verde) se ilumina 

2 OFF Todas las luces se quedan apagadas 



          Como limpiar la bandeja 

 
Como limpiar la bandeja 

 
1   Retire la bandeja 

▶ Espere y tire la bandeja para separarla del     .                  

.           producto. 

2   Retire la rendija de la bandeja 

▶ Acontinuación, extraiga la rejilla de la bandeja 

tomando y sosteniendo por el agujero de la reja 

3   Limpiar la Bandeja 

▶ Vaciar el agua estancada, 

secar por completo y limpiar 

con un paño suave 

4   Volver a colocar la 

bandeja  

▶ Después de limpiar la 

bandeja, colocar la bandeja de 

nuevo en modo inverso 

▶ Por favor asegúrese de que 

este insertada completamente. 



Como quitar y limpiar el grifo 

 
Como limpiar y quitar el Grifo 

 
1   Mantenga la llave y gire en sentido 
 de las manecillas del reloj para retirar. 

2   Después de la separación 
limpiar, con un paño la 
entrada. 

3   Limpiar el grifo a chorro de 
agua. 

(usted puede fácilmente acabar con las 

suciedades del interior del grifo con un 

bastoncillo de algodon .) 

4   Limpie el grifo y seque con 
un paño limpio 

5   Inserte la llave girándola 
hacia la izquierda. 



.         Como remplazar los filtros 

 
Como remplazar los filtros (solo debe de utilizar los filtros Cuckoo.) 

 
Precaución  

• Por favor asegúrese de abrir la tapa del filtro y cortar el suministro de agua antes de 

reemplazar los filtros. 

•Después de completar la sustitución, cierre la tapa del filtro y comenzar a llenar el tanque. 

 Asegúrese de drenar el agua durante unos 10  

minutos antes de usarla 

 

1 Retire la tapa del filtro en el lado 

derecho del producto 
▶ Por favor, use un destornillador Phillips. 

3   Desconecte el dispositivo. 

2 Presione el botón de dispensación 

para drenar el agua restante. 
▶ Si el drenaje continúa, por favor asegúrese 

de que hay una proyección como se 

muestra en la ilustración. 

▶ Si no ve ninguna, deje de drenar y cerrar la 

válvula de suministro de agua. A 

continuación, póngase en contacto con 

Servicio al Cliente 

4 Levante el filtro para reemplazar y 

separarlo  

( Tenga en cuenta que el agua restante 

todavía puede salir del filtro. Esta es el 

agua que sale del filtro, no procede de 

ninguna fuga del product9o 

Válvula 

cerrada 

Válvula 

abierta 

Compruebe 

para la 
proyección 



6 Coloque la tapa de nuevo y atornillar 

firmemente.  

▶Por favor, use un destornillador Phillips 

7   Secarse bien las manos con una 
toalla y conectar el dispositivo 

8 Pulse el botón sin escalas para 
drenar por completo. Repita diez 
veces. 

(Este es un proceso de estabilización del 
filtro, y el agua incluye micro-burbujas en 
el agua que va a salir.) 

(El indicador en el panel de control puede 

parpadear al principio, pero desaparecerá 

cuando se dispensa. Esto no está 

funcionando mal, por lo que puede usarlo 

con confianza.) 

9 Para la estabilización del filtro, utilizar 

el producto después de unos 25 

minutos 

(si se utiliza antes de que transcurran los 25 

minutos, con el sonido de las burbujas de aire  de 

adentro la tubería interna puede fracturarse) 

Como remplazar los filtros 

 
Como remplazar los filtros (solo debe de utilizar los filtros Cuckoo.) 

 
5 Conectar un nuevo filtro empujándolo 

hacia arriba como se muestra en la ilustración.  

▶ Por favor asegúrese de que la etiqueta en 

el filtro este hacia adelante cuando se conecta. 



Esperado ciclo de reemplazo del filtro / Recomendaciones / Arreglo de 

filtro 

 

 

Ciclo de sustitución de filtro 

 
▶ El ciclo de sustitución del filtro se establece en función de la cantidad de agua 

filtrada en casa (10L por día), y el estado de suministro de agua puede afectar el 

ciclo. 

Paso 1:Filtro de Sedimento 

                                                                       Paso 2: Filtro Natural Plus 

                                                               Paso 3: Nano filtro «Positivo Puls» 
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Recomendaciones 
▶ Capacidad de Filtración 
Es para identificar la duración de la vida de contaminantes incorporados para 

removerlos en los filtros. Se calcula sobre la base de velocidad de eliminación de 

cloroformo, etc. 

▶ Ciclo de sustitución del Filtro  
Después de una revisión minuciosa de los filtros se estima cuidadosamente un 

periodo de duración correcto. Esto se determina en base a la cantidad de agua en 

el grifo filtrada para beber (10 L por día para cuatro(. Así el ciclo se acorta a 

medida de la cantidad utilizada 

 

 

Arreglo del filtro 

Nombre del filtro  Ciclo de sustitución ideal 

Filtro de Sedimento 6 meses 

Filtro Natural «Plus» 8 meses 

Nano Filtro «Positive Plus» 12 meses 



▼ Si usted no cumple con este manual del usuario, el dispositivo no funciona correctamente, incluso si no 

hay una avería. Por favor, tome las siguientes medidas en consecuencia si hay un problema con el 

producto. Si todavía hay un problema, por favor, póngase en contacto con nuestro Centro de Servicio al 

Cliente. 

Por favor compruebe antes de 

pedir apoyo a soporte técnico. 

Problema Verifique Recomendaciones 

El agua tiene mal sabor  / olor •Se dejó inactivo durante mucho tiempo? 

• ¿Es necesario cambiar los filtros? 

•Por favor, use después de drenar durante unos 10 minutos. 

•Reemplace el/ los filtros. (no use filtros diferentes a la marca 

Cuckoo.) 

No dispensa agua suficiente •Se suministra el agua adecuadamente? 

 

 

•¿Ha presionado el botón de dispensar con firmeza? 

•¿Se suministra la potencia adecuada? 

•¿Es necesario reemplazar los filtros? 

•Abra la válvula de suministro de agua del grifo. 

•Compruebe si se dobla el tubo de suministro de agua. 

•Compruebe si no le han cortado su servicio de agua 

•Presione el botón PUSH firmemente. 

•Por favor verifique estar conectado a la corriente de luz. 

•contacte a centro de servicio al cliente para remplazar los 

filtros 

No dispensa suficiente agua •¿se encuentre cerrada la válvula de suministro de 

agua? 

•¿Necesita remplazar los filtros? 

•Abra la válvula de suministro de agua. 

•Remplace  el filtro (No use filtros que no sean de la marca 

Cuckoo) La cantidad para dispensar agua puede variar 

dependiendo de la presión del agua . 

Hay un sonido ruidoso saliendo 

del producto  

•¡Por favor, compruebe si esta instalado sobre un 

lugar plano? 

•¿-tiene contacto con  otros aparatos? 

•¿Se vuelve ruidosa después de dispensar el agua? 

•Instalar el producto sobre superficie plana y sólidoa 

•Asegúrese de que no toque ninguna otra objeto 

•Está conectado directamente al suministro de agua publica . 

El ruido se hace cuando el agua fluye en el filtro y es normal 

Los botones no funcionan •¿Ha pulsado el botón de dispensar durante 30 

segundos o más? 
•Se trata de una operación normal que bloquea la entrada de 

los botones cuando se pulsa el botón de dispensación 

durante 30 segundos o más. Con el fin de evitar un uso 

incorrecto por sustancias extrañas 

•Toque el botón de distribución  nuevamente 

Hay materia flotando en el 

agua dispensada  

•¿Es el momento de sustituir el filtro ?. 

 

•Remplace el filtro con uno origina de la Marca Cuckoo 

Hay una fuga de agua en el 

purificador . 

•¿No cuenta con humedad en el ambiente externo o 

en su casa? 

 

 

 

•¿hay una pieza defectuosa instalada 8conexión)? 

•Cuando las partes frías dentro del purificador de agua se 

encuentra con la humedad, de puede formar roció, al igual 

que las gotas de agua pueden llenar una taza 

• Cierre la válvula de suministro de agua del grifo y 

desenchufe el producto. Después contacte  a nuestro de 

centro de servicio al cliente para solicitar un servicio 

La función de esterilización del 

grifo no esta funcionando 

adecuadamente  

•¿La copa de esterilización esta colocada firmemente 

en el medio ?  
•Si la copa no se coloca  firmemente en el medio la función 

para esterilización no funcionará.   

•Si no se resuelve el problema después de comprobar los 

elementos anteriores, desconecte el enchufe y llamar a 

Servicio al Cliente al********* 

Hay un zumbido que suena 

durante la esterilización del 

grifo  

•¿Se ha separado la copa de esterilización durante el 

proceso de esterilización ? 
•Cuando se coloque  firmemente en el medio la función  para 

esterilización este funcionará correctamente 

•Cuando se pulsa el botón del grifo de la esterilización, el 

proceso se termina después de suministrar agua de lavado  

durante 50 segundos  

•¿Si el dispensador de agua 

tiene un fallo que produce que 

la copa de esterilización se 

separa del grifo durante el 

proceso?  

•¿Se ha separado la copa de esterilización durante el 

proceso de esterilización ? 

 

•cuando se coloque la Copa de esterilización de nuevo el 

proceso de esterilización  continuará 

•Cuando no se coloque la copa de nuevo  al flujo de salida y el 

grifo, los indicadores de  esterilización se enciendan 

simultáneamente y el agua de lavado de dispensa durante  

30 segundos. A continuación el proceso de esterilización 

termina 



Diagrama Eléctrico 



29 

CERTIFICADO DE GARANTÍA VALIDO POR 12 MESES 
 

IMPORTADO POR DESARROLLOS KOROCON S. de R. L. de C. V. 
UNICO CENTRO DE SERVICIO: 

Tel. 01-222-602-17-96        e-mail. info@mshometech.com 
Horario de atención: Lunes a viernes de 9:00 a 18:00 horas 

sábado: de 10:00 a 14:00 horas 
DESARROLLOS KOROCON S. de R. L. de C. V. garantiza este producto por el término de 12 mes
es en todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación y funcionamiento
. 
La presente garantía contará a partir de la fecha en que el consumidor recibió el producto.  
Año _____________________  Mes____________________  Día _____________________ 
1.- Para hacer efectiva esta garantía el consumidor deberá solicitarlo directamente en el domicili
o del fabricante Desarrollos Korocon, S. de R.L. de C.V.  ubicado en calle Itsmo de Tehuantepec 
número 40, Colonia Nueva Antequera, Puebla, Puebla, México, Código Postal 72180. Sin que sea 
un requisito para hacer efectiva la garantía, el consumidor en caso de duda también podrá ingres
ar al portal www.mshometech.com para solicitar apoyo informativo.     
2.- El fabricante se compromete a reemplazar cualquier pieza o componente defectuoso sin cost
o adicional para el consumidor, incluye todas sus piezas y componentes e incluye la mano de ob
ra y los gastos de transportación del producto que deriven de su cumplimiento.  
3.- El tiempo de reparación del producto en ningún caso será mayor a 30 días.  
4.- El consumidor podrá obtener las partes, componentes, consumibles y accesorios en el domi
cilio del fabricante, ya señalado con antelación.  
5.- Para hacer efectiva la garantía deberá presentarse el producto en el domicilio del fabricante a
compañado de la póliza de garantía correspondiente debidamente sellada por el establecimiento 
que la vendió, o la factura, o recibo o comprobante, en el que consten  los datos específicos del 
producto  objeto de la compraventa. 
 
ESTA GARANTÍA NO ES VALIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS: 
1. Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales. 
2. Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que se le a
compaña. 
3. Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por DESAR
ROLLOS KOROCON S. de R. L. de C. V. 
DATOS DEL PRODUCTO 
Producto: ________PURIFICADOR______________________________________________ 
Marca: ________CUCKOO_____________________________________________________ 
Modelo: _________CK-MS021WK________________________________ 
No. Serie: ___________________________________________________________________ 
DATOS DEL DISTRIBUIDOR 
Nombre o Razón Social: ______________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________ 
Población: ___________________________________________________________________ 
Dirección: ___________________________________________________________________ 
Teléfono: ____________________________________________________________________ 
Ciudad: _____________________________________________________________________ 
Código Postal: _______________________________________________________________ 
Fax: _________________________________________________________________________ 
 

IMPORTANTE 
 

VERIFIQUE QUE ESTA GARANTÍA SEA LLENADA Y SELLADA POR LA CASA  
 

VENDEDORA. 


